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Is It Worth Teaching Them So Young?
When Early Education Feels Pointless, but It Might Be Everything
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In the Sinai Desert, G-d says to 

conduct a census of the twelve 

tribes of Israel. Moses counts 

603,550 men of draftable age 

(twenty to sixty years); the tribe 

of Levi, numbering 22,300 males 

age one month and older, is 

counted separately. The Levites 

are to serve in the Sanctuary, 

replacing the firstborn, whose 

number they approximated, and 

who were disqualified when they 

participated in the worshipping 

of the Golden Calf. The 273 

firstborn who lack a Levite to 

replace them have to pay a five-

shekel “ransom” to redeem 

themselves.

Each time the people break 

camp, the three Levite clans 

dismantle and transport the 

Sanctuary and then reassemble it 

at the center of the next 

encampment. They then erect 

their own tents around it: The 

Kehat family, who carries the 

Sanctuary’s vessels—the ark, the 

menorah, etc., in their specially 

designed coverings—on their 

shoulders, camp to its south; the 

Gershonites, in charge of its 

tapestries and roof coverings, to 

its west; and the families of 

Merari, who transport its wall 

panels and pillars, to its north. 

Before the Sanctuary’s 

entranceway, to its east, are the 

tents of Moses, Aaron, and 

Aaron’s sons.

Beyond the Levite circle, the 

twelve tribes camp in four groups 

of three tribes each. To the east 

are Judah (pop. 74,600), Issachar 

(54,400), and Zebulun (57,400); to 

the south, Reuben (46,500), 

Simeon (59,300), and Gad 

(45,650); to the west, Ephraim 

(40,500), Manasseh (32,200), and 

Benjamin (35,400); and to the 

north, Dan (62,700), Asher 

(41,500), and Naphtali (53,400). 

This formation is kept also while 

traveling, each tribe with its own 

nasi (prince or leader) and its 

own flag with its tribal color and 

emblem.



At what age should we begin investing serious effort 

into a child’s education? How much should we really 

expect them to absorb in the early years, and is it worth 

the time and money? Are we over-parenting when we 

push too much too soon, or is it necessary to start as 

early as possible to build a solid foundation?

QUESTION FOR DISCUSSION



Numbers 1:1–3

ר ה. א אתָם ' וַיְדַבֵּ נִית לְצֵּ נִי בַשָנָה הַשֵּ ד בְאֶחָד לַחֹדֶש הַשֵּ אֶל מֹשֶה בְמִדְבַר סִינַי בְאֹהֶל מוֹעֵּ

אמֹר אֶרֶץ מִצְרַיִם לֵּ .מֵּ

ית אֲבֹתָם. ב ל לְמִשְפְחֹתָם לְבֵּ י יִשְרָאֵּ מוֹת כָל זָכָר , שְאוּ אֶת ראֹש כָל עֲדַת בְנֵּ בְמִסְפַר שֵּ

.לְגֻלְגְלֹתָם

ל. ג א צָבָא בְיִשְרָאֵּ .תִפְקְדוּ אֹתָם לְצִבְאֹתָם אַתָה וְאַהֲרֹן, מִבֶן עֶשְרִים שָנָה וָמַעְלָה כָל יֹצֵּ

1. G-d spoke to Moses in the Sinai Desert, in the Tent of Meeting, on the first day of the 

second month, in the second year after the Exodus from the land of Egypt, saying,

2. “Take the sum of all the congregation of the Children of Israel, by families following 

their fathers’ houses; a head count of every male according to the number of their 

names.

3. “From twenty years old and upward—all who are fit to go out to the army in Israel; 

you shall count them by their legions, you and Aaron.”

TEXT 1A



G-d told moses to 

count the jewish men 

from ages 20–60.



Rashi, Numbers 1:1

ר" מוֹנֶה אוֹתָם  , מִתוֹךְ חִבָתָן לְפָנָיו". בְמִדְבַר סִינַי בְאֶחָד לַחֹדֶש. וַיְדַבֵּ

גֶל; (לז, שְמוֹת יב)מְנָאָן , כְשֶיָצְאוּ מִמִצְרַיִם. כָל שָעָה ,  וּכְשֶנָפְלוּ בָעֵּ

ידַע מִנְיַן הַנוֹתָרִים  כְשֶבָא לְהַשְרוֹת שְכִינָתוֹ  ; (לה, שְמוֹת לב)מְנָאָן לֵּ

יהֶם .וּבְאֶחָד בְאִיָר מְנָאָם, בְאֶחָד בְנִיסָן הוּקַם הַמִשְכָן. מְנָאָם, עֲלֵּ

“G-d spoke . . . in the Sinai Desert . . . on the first” of the month: Because they were 

dear to Him, He counted them often. When they left Egypt, He counted them 

(Exodus 12:37); when many fell because of the Sin of the Golden Calf, He counted 

them to know the number of the survivors (Exodus 32:28); when He came to cause 

His Divine Presence to rest among them, He counted them. On the first of Nisan, 

the Tabernacle was erected, and on the first of Iyar, He counted them.

TEXT 1B



G-d counted them 

often because they 

were dear to Him.



The tribe of Levi was 

counted differently: all 

males starting at one 

month and up.



Numbers 3:14–16

ר ה. יד אמֹר' וַיְדַבֵּ .אֶל מֹשֶה בְמִדְבַר סִינַי לֵּ

ית אֲבֹתָם לְמִשְפְחֹתָם כָל זָכָר מִבֶן חֹדֶש  . טו וִי לְבֵּ פְקֹד אֶת בְנֵּי לֵּ

ם .וָמַעְלָה תִפְקְדֵּ

.כַאֲשֶר צֻוָּה' וַיִפְקֹד אֹתָם מֹשֶה עַל פִי ה. טז

14. G-d spoke to Moses in the Sinai Desert, saying:

15. “Count the Children of Levi according to their fathers’ house according to 

their families. Count all males from the age of one month and upward.

16. “So Moses counted them according to G-d’s word, just as he was 

commanded.”

TEXT 2A



Rashi, Numbers 3:16

יהֶם : אָמַר מֹשֶה לִפְנֵּי הַקָדוֹש בָרוּךְ הוּא". 'על פִי ה" יאַךְ אֲנִי נִכְנָס לְתוֹךְ אָהֳלֵּ הֵּ

יהֶם ?לָדַעַת מִנְיַן יוֹנְקֵּ

ה אַתָה שֶלְךָ: אָמַר לוֹ הַקָדוֹש בָרוּךְ הוּא .וַאֲנִי אֶעֱשֶה שֶלִי, עֲשֵּ

את מִן , וְהַשְכִינָה מְקַדֶמֶת לְפָנָיו, הָלַךְ מֹשֶה וְעָמַד עַל פֶתַח הָאֹהֶל וּבַת קוֹל יוֹצֵּ

(.שָם" )'עַל פִי ה"לְכָךְ נֶאֱמַר . כָךְ וָכָךְ תִינוֹקוֹת יֵּש בְאֹהֶל זֶה: הָאֹהֶל וְאוֹמֶרֶת

“According to G-d’s word”: Moses said to G-d, “How can I enter their tents to know 

the number of their babies?”

G-d replied to him, “You do yours, and I will do Mine.”

Moses went and stood at the entrance to the tent, and the Divine Presence 

preceded him. A Heavenly voice then emanated from the tent, saying, “There are 

this many babies in this tent.” That is why it says, “according to G-d’s word.”

TEXT 2B



Moses counted the 

babies in a miraculous 

way, with G-d’s help.



Numbers 1:48–49

ר ה. מח אמֹר' וַיְדַבֵּ .אֶל מֹשֶה לֵּ

וִי לאֹ תִפְקֹד וְאֶת ראֹשָם לאֹ . מט ה לֵּ אַךְ אֶת מַטֵּ

ל י יִשְרָאֵּ .תִשָא בְתוֹךְ בְנֵּ

48. G-d spoke to Moses, saying:

49. “Only the tribe of Levi you shall not number, and 

you shall not reckon their sum among the Children of 

Israel.”

TEXT 3A



Were the Leviim

counted or not? 

QUESTION



Rashi, ad loc.

וִי לאֹ תִפְקֹד" ה לֵּ כְדַאי הוּא ". אַךְ אֶת מַטֵּ

.לִגְיוֹן שֶל מֶלֶךְ לִהְיוֹת נִמְנֶה לְבַדוֹ

The king’s special legion deserves their 

own count.

TEXT 3B



The Leviim were counted, but 

separate from the nation since 

they are the king’s special force.

ANSWER



Numbers 1:50–53

ד אֶת הַלְוִיִם עַל  . נ וְאַתָה הַפְקֵּ

לָיו וְעַל  דֻת וְעַל כָל כֵּ מִשְכַן הָעֵּ

מָה יִשְאוּ אֶת , כָל אֲשֶר לוֹ הֵּ

ם   לָיו וְהֵּ הַמִשְכָן וְאֶת כָל כֵּ

.וְסָבִיב לַמִשְכָן יַחֲנוּ, יְשָרְתֻהוּ

וּבִנְסֹעַ הַמִשְכָן יוֹרִידוּ אֹתוֹ . נא

הַלְוִיִם וּבַחֲנֹת הַמִשְכָן יָקִימוּ אֹתוֹ 

ב יוּמָת, הַלְוִיִם .וְהַזָר הַקָרֵּ

ל אִיש עַל . נב י יִשְרָאֵּ וְחָנוּ בְנֵּ

.מַחֲנֵּהוּ וְאִיש עַל דִגְלוֹ לְצִבְאֹתָם

וְהַלְוִיִם יַחֲנוּ סָבִיב לְמִשְכַן  . נג

דֻת וְלאֹ יִהְיֶה קֶצֶף עַל עֲדַת , הָעֵּ

ל י יִשְרָאֵּ וְשָמְרוּ הַלְוִיִם אֶת  , בְנֵּ

דוּת .מִשְמֶרֶת מִשְכַן הָעֵּ

50. But you shall appoint the Levites over the 

Tabernacle of the testimony, over all its vessels and 

over all that belong to it: they shall carry the 

Tabernacle and they shall minister to it, and they 

shall encamp around the Tabernacle.

51. When the Tabernacle is set to travel, the Levites 

shall dismantle it; and when the Tabernacle camps, 

the Levites shall erect it. Any outsider [non-Levite] 

who approaches shall be put to death.

52. The Children of Israel shall encamp, each person 

by their own camp and each person by their division.

53. The Levites shall encamp around the Mishkan of 

the testimony, so that there will be no wrath upon 

the congregation of the Children of Israel, and the 

Levites shall guard the watch of the Tabernacle of 

the testimony.

TEXT 4



We see the Leviim are the 

king’s special legion because 

all their jobs involve serving 

in the Temple.



Why, then, begin counting from 

one month old if such 

youngsters certainly couldn’t 

serve in the BeiT Hamikdash?

QUESTION



Rashi, Numbers 3:15

מִשֶיָצָא מִכְלַל נְפָלִים  ". מִבֶן חֹדֶש וָמַעְלָה"

ר מִשְמֶרֶת הַקֹדֶש א שוֹמֵּ .הוּא נִמְנֶה לִקָרֵּ

“From the age of one month and upward.” When the 

baby is no longer in the category of [possible] premature 

birth, he is counted among those called, “keepers of the 

holy charge.”

TEXT 5



This phrase shows the Leviim’s task 

was spiritual, guarding the 

Mishkan’s holiness.

ר  מִשְמֶרֶת הַקֹדֶששוֹמֵּ

Keepers of the holy charge

Shomer mishmeret hakodesh



Maimonides, 

Mishneh Torah, Laws 

of the Temple 8:1

ה ין שָם פַחַ . שְמִירַת הַמִקְדָש מִצְוַת עֲשֵּ ד וְאַף עַל פִי שֶאֵּ

ין שְמִירָתוֹ אֶלָא כָבוֹד לוֹ אוֹיְבִים וְלאֹ מִלִסְטִים שֶאֵּ ,  מֵּ

ין   רִין שֶאֵּ רִין שֶיֵּש עָלָיו שוֹמְרִין לְפַלְטֵּ ינוֹ דוֹמֶה פַלְטֵּ אֵּ

.עָלָיו שוֹמְרִין

It’s a positive mitzvah to guard the Temple. This mitzvah

applies even though there is no fear of enemies or thieves, 

for guarding the Temple is an expression of respect. A 

palace with guards is much more impressive than a palace 

without guards.

TEXT 6



The Leviim camped around 

the Mishkan to express its 

holiness and show it 

deserved respect and honor.



The Rebbe, Rabbi 

Menachem Mendel 

Schneerson, Sichot

Kodesh 5740:3, pp. 

154–155

סָבִיב  "וָואס דֶער חֲנָיָה פוּן דִי לְוִים 

מִבֶן )"אִיז גֶעוֶוען בַא דִי קְטַנִים " לַמִשְכָן

פוּנְקְט אַזוֹי וִוי  ( אוּן נָאךְ אִינְגֶער" חוֹדֶש

.בַא דִי גְדוֹלִים

דִי קְטַנִים זַיינֶען גֶעוֶוען בְעִיקָר  : וְאַדְרַבָה

יַחֲנוּ סָבִיב  "דִי וָואס זַיְינֶען גֶעוֶוען 

,  דִי זְכָרִים, וָוארוּם דִי גְדוֹלִים, "לַמִשְכָן

ד זַיין עֲבוֹדָתָם   זַיינֶען גֶעגַאנְגֶען עוֹבֵּ

זַיינֶען זֵּיי דָאךְ נִיט גֶעוֶוען אִין  , בַמִשְכָן

וְעַל דֶרֶךְ זֶה  " סָבִיב לַמִשְכָן"דִי אוֹהָלִים 

בוֹת זַיינֶען דָאךְ גֶעגַאנְגֶען  דִי נְקֵּ

אַיינְקוֹיפְן בַא דִי אוּמוֹת הָעוֹלָם דִי זַאכְן  

,  הָאט גֶעדַארְפְט הָאבְן אִין שְטּוּב'וָואס מְ 

ילָא זַיינֶען זֵּיי אוֹיךְ נִיט גֶעוֶוען דִי   בְמֵּ

סָבִיב  "גַאנְצֶע צַייט אִין דִי אוֹהָלִים 

".לַמִשְכָן

The role of the Levites in “encamping around 

the Mishkan” applied to the little ones—

those “from one month” old and even 

younger—just as it did to the adults.

In fact, the children were primarily those who 

“encamped around the Mishkan.” The adults, 

the men, were busy with their duties in the 

Mishkan, so they weren’t in the tents “around 

the Mishkan” all the time. Similarly, the 

women went out to purchase what was 

needed for the home from the surrounding 

nations, meaning they too weren’t always in 

the tents “around the Mishkan.”

…

TEXT 7



The Rebbe, Rabbi 

Menachem Mendel 

Schneerson, Sichot

Kodesh 5740:3, pp. 

154–155

יינְצִיקֶע וָואס הָאבְן זִיךְ גֶעפוּנֶען   דִי אֵּ

זַיְינֶען  " סָבִיב לַמִשְכָן"אִין דִי אוֹהָלִים דִי 

יינֶע קִינְדֶער וָואס   גֶעוֶוען דִי גָאר קְלֵּ

וָוארוּם זֵּיי הָאבְן , זַיְינֶען נָאךְ בַעֲרִיסוֹ

יין .עֶרְגֶעץ נִיט גֶעקֶענְט גֵּ

ייט   קוּמְט דָאךְ אוֹיס דָאס וָואס שְטֵּּ

וְשָמְרוּ  ' וְהַלְוִיִם יַחֲנוּ סָבִיב לְמִשְכַן גוֹ"

דוּת ייט  " הַלְוִיִם אֶת מִשְמֶרֶת מִשְכַן הָעֵּ גֵּ

.בְעִיקָר אוֹיף דִי קְטַנִים

—וְאַדְרַבָה , וָואס דֶערְפַאר וֶוערְן אוֹיךְ

"  מִבֶן חוֹדֶש וָמַעְלָה"דַוְקָא דִי לְוִיִים 

ר מִשְמֶרֶת הַקוֹדֶש"אָנְגֶערוּפְן  ".שוֹמֵּ

The only ones who were actually found in 

those tents were the very young children 

who were still nursing, since they couldn’t go 

anywhere.

So it turns out that the verse, “The Levites 

shall encamp around the Mishkan . . . [and 

they] shall guard the watch of the Tabernacle 

of the testimony” is mainly referring to the 

children.

And this is why it’s specifically the Levites 

“from . . . one month and upward” who are 

called the “keepers of the holy charge.”

TEXT 7



The children, even just a day old, may be more 

qualified than adults, since adults aren’t always 

present, but the babies’ constant presence 

around the Mishkan actively brings honor.

ANSWER



The Rebbe, Rabbi 

Menachem Mendel 

Schneerson, 

Likutei Sichot 23, p. 

256

ר זַיין נָאכַאמָאל אוֹיף צוּ מוֹסִיף זַיין אִין דִי פְעוּלוֹת מִיט אִידִישֶער קִינְדֶער   כָאן הַמָקוֹם צוּ מְעוֹרֵּ

ייטְן צוּ קַבָלַת הַתוֹרָה  ת קְרִיאַת עֲשֶרֶת הַדִבְרוֹת , בְחַג הַשָבוּעוֹת גוּפָא. . . אוֹיף צוּגְרֵּ וָואס  )בְעֵּ

ית הַכְנֶסֶת אוּן הֶערְן דִי עֲשֶרֶת  ( אִיז בְדוּגְמַת יוֹם מַתַן תוֹרָה זָאלְן זַיין אַלֶע אִידִישֶע קִינְדֶער בְבֵּ

. . .הַדִבְרוֹת 

יינֶע קִינְדֶער יינְט מֶען אוֹיךְ גָאר קְלֵּ עַ צוּ , דָאס מֵּ ייט אִין הַיְינְטִיקֶער סִדְרָה בְנוֹגֵּ אוּן וִוי עֶס שְטֵּּ

וִי בֶט לֵּ יין קִינְד , שֵּ ר מִשְמֶרֶת הַקוֹדֶש" מִבֶן חוֹדֶש וָמַעְלָה"אַז אֲפִילוּ אַ גָאר קְלֵּ .אִיז עֶר שוֹמֵּ

Here’s where we should emphasize once again the importance of involving Jewish 

children in preparing for the receiving of the Torah. . . . On Shavuot, during the reading 

of the Ten Commandments—which is like receiving the Torah at Sinai—all Jewish 

children should be in the synagogue, listening to the Ten Commandments. . . .

This includes even very small children, and as we see in our parshah regarding the tribe 

of Levi, even a very young child “from one month and upward” is considered a “keeper 

of the holy charge.”

TEXT 8A



This shows the 

importance of involving 

the young children.

As Shavuot approaches all 

children should hear the 

“Ten commandments”.



If counting babies applied only to 

the Leviim, how can we get all the 

Jews to bring their children to 

shul on Shavuot?

QUESTION



The Rebbe, Rabbi 

Menachem Mendel 

Schneerson, ibid., pp. 

256–257

וִי  י לֵּ עַ צוּ בְנֵּ ייט דָאךְ בְנוֹגֵּ אַז אַלֶע אִידְן בְדוּגְמַת . . . אִיז יָדוּעַ אַז בִזְמַן הַגָלוּת —וְאַף עַל פִי אַז דָאס שְטֵּּ

. . .כֹהֲנִים וּלְוִים 

עַ צוּ שְמִירַת הַמִשְכָן  ם וִוי בְנוֹגֵּ וִי ( כַפָשוּט)דֶערְפוּן אִיז מוּבָן אַז כְשֵּ י לֵּ אִיז אֲפִילוּ אַ גָאר , (בְפַשְטוּת)דוּרְךְ בְנֵּ

יין קִינְד ר מִשְמֶרֶת  "אַ —גְלַייךְ וִוי עֶר אִיז געבארן גֶעוָוארְן —אוּן נָאךְ פְרִיעֶר , "מִבֶן חוֹדֶש וָמַעְלָה", קְלֵּ שוֹמֵּ

עַ צוּ תוֹרָה". הַקוֹדֶש ר  , גְלַייךְ וִוי עֶר וֶוערְט גֶעבָארְן גֶעוָוארְן, אַז יֶעדֶער אִיד, עַל דֶרֶךְ זֶה בְנוֹגֵּ אִיז עֶר שוֹמֵּ

. . .מִשְמֶרֶת הַקוֹדֶש

ל זַיין אַז אַלֶע אִידִישֶע קִינְדֶער  זָאלְן  , אוּן נָאךְ פְרִיעֶר" מִבֶן חוֹדֶש וָמַעְלָה"אוּן דֶערִיבֶער דַארְף מֶען זִיךְ מִשְתַדֵּ

.הֶערְן דִי עֲשֶרֶת הַדִבְרוֹת

Even though this is written regarding the tribe of Levi, it’s well known that during the Exile, all Jews 

are like the Kohanim and Leviim.

This means that when it comes to the protection of the Mishkan, even a very young child—”from 

one month and upward”—is regarded as a “guardian of the holy watch” as soon as they’re born. The 

same applies to Torah: every Jew, from birth, is a “guardian of the holy watch.”

Therefore, we must make an effort to ensure that all Jewish children, “from one month and upward,” 

and even younger, hear the Ten Commandments.

TEXT 8B



In Exile, we are like the Leviim. Just as even a 

one-month-old child is a guardian of the holy 

Mishkan, so too children can be guardians of the 

holy Torah.

ANSWER



Education begins from 

the earliest age, even 

before the child is able to 

fully understand.



Mishnah, Avot 2:9

ן, חֲמִשָה תַלְמִידִים הָיוּ לוֹ לְרַבָן יוֹחָנָן בֶן זַכַאי לוּ הֵּ רַבִי אֱלִיעֶזֶר  : וְאֵּ

ן, וְרַבִי יְהוֹשֻעַ בֶן חֲנַנְיָה, בֶן הֻרְקְנוֹס י הַכֹהֵּ וְרַבִי שִמְעוֹן בֶן , וְרַבִי יוֹסֵּ

ל .וְרַבִי אֶלְעָזָר בֶן עֲרָךְ, נְתַנְאֵּ

י יוֹלַדְתוֹ, רַבִי יְהוֹשֻעַ בֶן חֲנַנְיָה: . . . הוּא הָיָה מוֹנֶה שִבְחָן .אַשְרֵּ

Rabban Yochanan ben Zakai had five disciples: Rabbi Eliezer ben Hurkenos, 

Rabbi Yehoshua ben Chananyah, Rabbi Yosei the Kohen, Rabbi Shimon ben 

Netanel, and Rabbi Elazar ben Arach.

He would recount their praises: . . . “Yehoshua ben Chananyah—fortunate is 

she who gave birth to him.”

TEXT 9A



Rabbi Ovadiah of 

Bartenura, ad loc.

א חָכָם ם שֶהִיא גָרְמָה לוֹ שֶיְהֵּ שֶהָיְתָה מְחַזֶרֶת עַל כָל , עַל שֵּ

י מִדְרָשוֹת שֶבְעִירָהּ וְאוֹמֶרֶת לָהֶם בְבַקָשָה מִכֶם בַקְשוּ   בָתֵּ

עַי שֶיִהְיֶה חָכָם וּמִיוֹם שֶנוֹלַד  , רַחֲמִים עַל הָעוּבָר הַזֶה שֶבְמֵּ

י שֶלאֹ יִכָנְסוּ בְאָזְנָיו   ית הַמִדְרָש כְדֵּ לאֹ הוֹצִיאָה עַרִשָתוֹ מִבֵּ

י תוֹרָה .אֶלָא דִבְרֵּ

She is called so because she caused him to become wise. She would 

go around all the synagogues in the city and ask them, “Please, pray 

for this child in my womb that he should be wise.” From the day he 

was born, she never took him out of the study hall, so that nothing but 

words of Torah would enter his ears.

TEXT 9B



Education can begin even while the child is 

still in the womb.

תּוֹ רֵי יוֹלַדְׁ אַשְׁ

Fortunate is she who gave birth to him.

Ashrei yoladto



Even from day one, the 

education we give them 

has a deep impact.



Rabbi Yosef Yitzchak 

Schneersohn, Likutei

Diburim, vol. 1, pp. 

50–51

יין אִין אַ מָשָל גַשְמִי ,  וֶועלִין מִיר דָאס פַארְשְטֵּ

אוּן אִין דֶעם שִימוּש  , נְגִינָה אִיז אַ חָכְמָה גְדוֹלָה

י זֶמֶר אִין דָאךְ פַארַאן טִיפֶע חָכְמוֹת   פוּן כְלֵּ

ן כָל קוֹל  -בְאוֹפַנֵּי הוֹצָאוֹת הַקוֹל וְהִתְגַלוּתוֹ  הֵּ

ן בְשִיתוּף וְהַרְכָבוֹת כַמָה  , וְקוֹל לְעַצְמוֹ וְהֵּ

ר י זֶמֶר אַחֵּ וּבִפְרָט בְהַרְכָבַת נְגִינָה  , קוֹלוֹת מִכְלֵּ

י זֶמֶר יַחַד אֲשֶר כוּלָם  את מִכַמָה כְלֵּ הַיוֹצֵּ

י חָכְמַת   צְרִיכִים לִהְיוֹת מַתְאִימוֹת לְפִי חוּקֵּ

.הַנְגִינָה

ם חֲכָמִים גְדוֹלִים בְחָכְמָה זוֹ לוּ שֶהֵּ ,  וְהִנֵּה יֵּש אֵּ

עַ כַאֲשֶר יִגַע בְאֶצְבָעוֹ בְנִימָה זוֹ   וְהוּא יוֹדֵּ

א קוֹל כָזֶה וְכַאֲשֶר יַכֶה בְאֶצְבָעוֹ , בְהַכִינוֹר יוֹצֵּ

א קוֹל כָזֶה ן הוּא בַהַרְכָבָה כַמָה  . בְתוֹף יוֹצֵּ וְכֵּ

י זֶמֶר א נִיגוּן  , כְלֵּ בִין כוּלָם יַחְדָיו יוֹצֵּ עַד שֶמֵּ

ר וּמְעַנֵּג אֶת הַנֶפֶש .מָתוֹק מְעוֹרֵּ

To understand this concept, let’s use a simple 

example. Music is a great wisdom and, within the use 

of musical instruments, there are deep principles 

regarding how sound is produced and revealed. Each 

sound, when played alone, has its own character, and 

when combined with other instruments, it creates 

harmonies. This is especially true when music is 

created by multiple instruments playing together, and 

all must be in harmony according to the rules of 

music.

Now, there are those who are experts in this wisdom. 

They know exactly which note to play on the violin to 

produce a certain sound or how to strike the drum to 

create a specific tone. They understand how to 

combine different instruments to create a sweet and 

harmonious melody that stirs and delights the soul.

…

TEXT 10



Rabbi Yosef Yitzchak 

Schneersohn, Likutei

Diburim, vol. 1, pp. 

50–51

ינוֹ חָכָם בְחָכְמַת הַנְגִינָה י גַם  , אָמְנָם מִי שֶאֵּ הֲרֵּ

הַכָאָתוֹ בְתוֹף  , מִנְגִיעָתוֹ בְנִימָה שֶל כִינוֹר אוֹ מֵּ

א קוֹל ן יוֹצֵּ ן כְפִי  , גַם כֵּ א הוּא גַם כֵּ וְהַקוֹל הַיוֹצֵּ

י הַנְגִינָה עַ , חוּקֵּ ינוֹ יוֹדֵּ רַק שֶמוֹצִיא הַקוֹל אֵּ

וייס נִיט פוּן דֶעם, מִזֶה .עֶר וֵּ

וָואס דָאס . . . דְהִנֵּה , וְהַנִמְשָל מִזֶה יוּבַן לַכֹל

אִיז תַחְתִיִים שְנִיִים שְלִישִיִים רְבִיעִיִים  

ל כָל הַד, וַחֲמִישִיִים עוֹלָמֹת ' וָואס עֶס אִיז כוֹלֵּ

אוּן עוֹלָמוֹת , אֲצִילוּת בְרִיאָה יְצִירָה עֲשִיָה

ין סוֹף שֶלְמַעְלָה מִן אֲצִילוּת וָואס דָאס אִיז  , הָאֵּ

אַז תַחְתִיִים  . . . אַלְץ פַארַאן אִין כֹחוֹת הַנֶפֶש 

.הָאט אַ פַארְבוּנְד מִיט חֲמִישִים

However, someone who is not knowledgeable about 

music can still produce sound by playing the violin or 

striking the drum. The sound that emerges is still in 

accordance with the principles of music, even though 

the person doesn’t understand how or why it sounds 

the way it does. They simply don’t know the 

underlying wisdom behind it.

The same idea applies here. The “layers”—the second, 

third, fourth, and fifth—are like the different realms of 

existence: the worlds of Atzilut, Beri’ah, Yetzirah, and

Asiyah, as well as the infinite worlds above Atzilut. 

These all exist within the faculties of the soul. When a 

person is called to the Torah and says, “Blessed is the 

L-rd, the Blessed One,” even if they don’t understand 

the deep intentions behind the words, they are still 

saying this prayer across all realms.

…

TEXT 10



Rabbi Yosef Yitzchak 

Schneersohn, Likutei

Diburim, vol. 1, pp. 

50–51

אִיז אַז אַ אִיד אִיז עוֹלֶה לַתוֹרָה דָא אִין  

,  "הַמְבוֹרָךְ' בָרְכוּ אֶת ה"אוּן זָאגְט , תַחְתִיִים

וין זַיין וייס נִיט וָואס צוּא מְכַוֵּּ ,  אִיז הֲגַם עֶר וֵּ

ין אַלֶע דַי " הַמְבוֹרָךְ' בָרְכוּ אֶת ה"זָאגְט זִיךְ  אֵּ

אָט  . עוֹלְמוֹת אֲצִילוּת בְרִיאָה יְצִירָה עֲשִיָה

ם וִיא דֶער נֶפֶש זָאגְט אִין עֲשִיָה אָט אַזוֹי  , כְשֵּ

זָאגֶען רוּחַ וּנְשָמָה וְחַיָה אִין דִי עוֹלָמוֹת יְצִירָה  

אוּן דָאס אַלְץ דֶערְהֶערְט זֶעךְ  , בְרִיאָה אֲצִילוּת

ין  [ שֶבַנֶפֶש]אִין יְחִידָה  כְמוֹ שֶהוּא בְעוֹלָמוֹת הָאֵּ

אֲצִילוּת .סוֹף שֶלְמַעְלָה מֵּ

י הַכַוָּונוֹת עַ כָל פִרְטֵּ .  וּבָזֶה יֵּש חִילוּק מִי שֶיוֹדֵּ

עַ כְלָלוּת הָעִנְיָן וְיֶשְנוֹ כָזֶה  , וְיֶשְנוֹ כָזֶה שֶיוֹדֵּ

עַ  ינוֹ יוֹדֵּ וּמִכָל מָקוֹם  . אֲשֶר גַם כְלָלוּת הָעִנְיָן אֵּ

אִיז דֶער עִנְיָן טוּט זֶעךְ אָפ אִין אַלֶע עוֹלָמוֹת  

הָעֶלְיוֹנִים בְדוּגְמַת דְבַר הַמָשָל מִיְצִיאַת הַקוֹל  

יל הַנִימָה הַנִזְכָר לְעֵּ וייס נֶעבֶעךְ פוּן  , מֵּ נָאר עֶר וֵּ

.דֶעם נִיט

When a person in the world of Asiyah says 

something, it is also said in the worlds of Yetzirah, 

Beri’ah, and Atzilut, and all of this is heard in the 

highest realm, deep into the Yechidah (the essence 

of the soul), as it resonates in the infinite worlds 

above Atzilut.

There is a difference between someone who knows 

the full details of the intentions behind the prayer 

and someone who only knows the general idea. 

Even someone who doesn’t know the general 

concept still brings the prayer into all of these higher 

worlds. However, they may not understand the full 

depth of what they are saying, but still, this spiritual 

action takes place.

…

TEXT 10



Rabbi Yosef Yitzchak 

Schneersohn, Likutei

Diburim, vol. 1, pp. 

50–51

וייס נִיט, אָבֶער דֶער נִיט וִויסִין ,  וָואס מִיא וֵּ

אָבֶער הֶעכֶער פוּן  . אִיז נָאר אִין תַחְתִיִים

יין וייס מֶען שֵּ ייט  , תַחְתִיִים וֵּ אוֹיף דֶעם שְטֵּּ

עֶר הָאט אַ קַאפִיטָאל  , "וְצִדְקָתוֹ עוֹמֶדֶת לָעַד"

וָואס מִיט דֶער צַייט  , אִין עוֹלָמוֹת הָעֶלְיוֹנִים

..וֶועט עֶר וִויסִין

But this ignorance of the details only applies in the 

lowest world, Asiyah. Higher up, in the higher realms, 

one has a clear understanding. This is why it says, 

“And His righteousness stands forever” (Psalms 

112:3). Everyone has a “chapter” in the higher 

worlds. With time, they will come to know and 

understand these deeper truths.

TEXT 10



Even if a child can’t 

understand it, their 

soul still absorbs the 

values and lessons 

they’re exposed to.



There’s a Talmudic idea that a 

fetus learns the entire Torah in 

the womb, only to forget it 

before birth.



Talmud, Nidah 30b

ש רַבִי שִמְלָאִי וְצוֹפֶה וּמַבִיט מִסוֹף הָעוֹלָם וְעַד , וְנֵּר דָלוּק לוֹ עַל ראֹשוֹ: . . . דָרֵּ

. . .סוֹפוֹ 

אוֹתָן הַיָמִים  ר מֵּ ין לְךָ יָמִים שֶאָדָם שָרוּי בְטוֹבָה יוֹתֵּ וּמְלַמְדִין אוֹתוֹ כָל . . . וְאֵּ

. . .הַתוֹרָה כוּלָה 

יוָן שֶבָא לַאֲוִיר הָעוֹלָם .כוּלָהּוּמְשַכְחוֹ כל הַתוֹרָה , בָא מַלְאָךְ וְסֹטְרוֹ עַל פִיו, וְכֵּ

Rabbi Simlai taught: . . . a candle is lit for the fetus above its head, and he or she gazes 

from one end of the world to the other. . . .

There are no days when a person is in a more blissful state than those days when they’re 

a fetus in their mother’s womb. . . . The fetus is taught the entire Torah while in the 

womb. . . .

Once the fetus emerges into the environment of the world, an angel comes and slaps it 

on its mouth, causing it to forget the entire Torah.

TEXT 11



What’s the point of teaching 

the fetus Torah if it will

only forget it later?

QUESTION



Rabbi Shneur Zalman

of Liadi, Likutei

Torah, Shelach 44a

וּלְהָבִין לָמָה מְלַמְדִין אוֹתוֹ וְאַחַר כָךְ  

?מְשַכְחִין מִמֶנוּ

י  ' אֶלָא לְפִי שֶצָרִיךְ לְהָאִיר בוֹ אוֹר ה כְדֵּ

וּפַחְדוֹ ' שֶיִהְיֶה יִרְאָתוֹ עַל פָנָיו וְאַהֲבַת ה

לְפִיכָךְ מְלַמְדִין אוֹתוֹ כָל הַתוֹרָה  . בְלִבוֹ

כוּלָהּ שֶהִיא בְחִינַת הַמַקִיפִים וּמִמֶנוּ יָאִיר  

.וְכֹחַ אַהֲבָה וְיִרְאָה' לוֹ אוֹר ה

י שֶתִהְיֶה   וְאַחַר כָךְ מְשַכְחִין מִמֶנוּ בִכְדֵּ

אַךְ . . . זאֹת עֲבוֹדַת הָאָדָם לִבְחוֹר בַטּוֹב 

אִירָה הֶאָרָה גְדוֹלָה   הֶאָרַת הַתוֹרָה שֶהֵּ

וַעֲצוּמָה בְנִשְמָתוֹ בְטֶרֶם שֶנִתְלַבְשָה  

י בְגוּף הַחוֹמֶר הִיא הַנוֹתֶנֶת כֹחַ וָעוֹז   לְגַמְרֵּ

אִיר בָהּ אוֹר הַתוֹרָה אַחַר שֶנִתְלַבְשָה   שֶמֵּ

חֲשוֹכָא   בַגוּף הַחוֹמְרִי שֶתוּכַל לְהָפְכוֹ מֵּ

.'לִנְהוֹרָא כוּ

To understand why a person is taught something 

and then forgets it:

The reason is that the soul needs to be illuminated 

by the light of G-d to later experience fear and love 

of G-d in their heart. Therefore, a person is taught 

the entire Torah, which serves as a surrounding light, 

and through it, the light of G-d shines upon them, 

along with the power of love and awe.

Afterward, the person forgets it, so that the 

individual can choose to work with their free will and 

choose good. . . . But the light of the Torah, which 

shone powerfully in the soul before it was fully 

absorbed by the physical body, is what gives the 

person the strength to bring the light of the Torah 

into their physical body, transforming darkness into 

light.

…

TEXT 12



Rabbi Shneur Zalman

of Liadi, Likutei

Torah, Shelach 44a

י הֶאָרַת אוֹר הָאַהֲבָה  וְיִרְאָה  עַל יְדֵּ

הַתוֹרָההַמְאִירִים  כִי הַרְשִימוּ נִשְאַר  , מֵּ

יל שֶיָאִיר לוֹ אוֹר  הָאָרָה הַנִזְכֶרֶת לְעֵּ מֵּ

הָאַהֲבָה וְיִרְאָה מִתוֹךְ הַרְשִימוּ שֶנִשְאַר  

.אַחַר הַשִכְחָה

This is all achieved through the light of love and awe 

that comes from the Torah. The impression left by 

that original light is what enables the person to 

access the light of love and awe even after 

forgetting. It remains in the soul as an enduring 

impression, allowing the person to awaken those 

feelings even after the initial learning is forgotten.

TEXT 12



The Torah lights the soul, 

sparking love and awe of 

G-d. Even if forgotten, that 

light remains, letting a 

person reconnect later.



Rabbi Joseph B. 

Soloveitchik, 

“Redemption, Prayer 

and Talmud Torah,” 

Tradition: A Journal of 

Orthodox Thought,

17:2 (Spring, 1978), p. 

69

Rabbi Simlai wanted to tell us that when a Jew studies Torah he is 

confronted with something which is not foreign and extraneous, but 

rather intimate and already familiar, because he has already studied it, 

and the knowledge was stored up in the recesses of his memory and 

became part of him. He studies, in effect, his own stuff. Learning is the 

recollection of something familiar. The Jew studying Torah is like the 

amnesia victim who tries to reconstruct from fragments the beautiful 

world he once experienced. In other words, by learning Torah man 

returns to his own self; man finds himself, and advances toward a 

charted, illuminated and speaking I—existence. Once he finds himself, 

he finds redemption.

TEXT 13



When a Jew studies Torah, it feels 

familiar because it’s already stored 

in the soul. Studying helps a 

person reconnect with themselves 

and discover who they truly are.



The Rebbe, Rabbi 

Menachem Mendel 

Schneerson, Torat

Menachem 5747:2, p. 

647

עַ לְ  י  " שִיר עֶרֶש"הִתְעוֹרְרוּת בְנוֹגֵּ שֶמְזַמְרִים כְדֵּ

יבוֹת שֶיֵּש  : לְהַרְדִים הַתִינוֹקוֹת לְדַיֵּיק שֶיִהְיוּ עִם תֵּ

תוֹרָה הִיא  "כְמוֹ הַשִיר שֶ )בָהֶן תוֹכֶן שֶל קְדוּשָה 

ר טוֹבָה "(.הַסְחוֹרָה הַיוֹתֵּ

רִים  לְמַאי נַפְקָא מִינָה  —וְלאֹ כְמוֹ שֶטּוֹעֲנִים אֲחֵּ

י? לְתִינוֹק בֶן יוֹמוֹ שֶנוֹלַד זֶה עַתָה ,  לִכְאוֹרָה, הֲרֵּ

עַ הַנַעֲשָה סְבִיבוֹ ינוֹ שוֹמֵּ ינוֹ רוֹאֶה וְאֵּ !?אֵּ

ן ינוֹ כֵּ תוֹרַת  -וְאַדְרַבָה , אֲבָל לַאֲמִיתוֹ שֶל דָבָר אֵּ

גִילְתָה לָנוּ  ( הוֹרָאָה בַחַיִים)אֱמֶת וְתוֹרַת חַיִים 

!  שֶיֵּש בָזֶה נַפְקָא מִינָה מִן הַקָצֶה אֶל הַקָצֶה

ין יוֹדְעִים אִם  , וְכַמְבוֹאָר בַסְפָרִים דְאַף עַל פִי שֶאֵּ

ינָיו הַגַשְמִיִים שֶל   הַדְבָרִים הִגִיעוּ לְאָזְנָיו וְעֵּ

י דָבָר בָרוּר שֶהִגִיעוּ , הַתִינוֹק י אָזְנָיו )הֲרֵּ עַל יְדֵּ

ינָיו הַגַשְמִיִים שֶנִשְמָתוֹ שוֹמַעַת , לִפְנִימִיוּתוֹ( וְעֵּ

ר שֶהִיא )וְרוֹאָה  אוֹתָם"( דֶערְהֶערְט"וְעוֹד יוֹתֵּ

וְכָל זֶה עוֹשֶה רוֹשֶם חָזָק עַל הַתִינוֹק עַל כָל מֶשֶךְ 

י חַיָיו ..יְמֵּ

Regarding lullabies parents sing to soothe babies to 

sleep: it’s important to be careful that the words 

contain holy ideas, like the song “Torah Is the Most 

Precious Commodity.”

Some might argue, “What difference does it make to a 

newborn baby who has just been born? After all, they 

don’t see or hear what’s going on around them!”

But in truth, this is not the case. On the contrary, the 

truthful, living Torah that guides our life teaches us that 

there is indeed a significant effect, even if it might seem 

imperceptible at first! As is explained in the holy books, 

even if we don’t know whether the words reached the 

baby’s physical ears or eyes, we can be certain that they 

did reach their inner being. The soul of the baby hears 

and sees—and even more, it “absorbs” them.

This has a profound impact on the child, leaving a 

lasting impression that will influence their entire life.

TEXT 14



The Rebbe often emphasized 

the old custom of singing 

Yiddish Torah songs to babies, 

whose souls absorb the holy 

teachings like receiving the Ten 

Commandments on Shavuot 

and beyond.



KEY POINTS

4. The tribe of Levi’s role as “keepers of the holy” teaches us that every Jew, 

regardless of age or perceived ability, is integral to preserving and honoring 

the sanctity of G-d’s dwelling.

3. The distinction in counting reflects not just their service but the spiritual value 

of every member of the tribe, regardless of age.

1. Jewish men from ages twenty to sixty were counted in the desert, but the 

Levites were counted from one month old, highlighting their unique role.

2. The Levites were set apart as the “guardians of the sacred,” with a special role 

in the service of the Tabernacle.

5. The lesson extends to the importance of educating even very young children, 

as their souls absorb holiness from the earliest age.
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